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ELECTRICIDAD
ELECTRICIAN TOOLS
OUTILLAGE D’ÉLECTRICIEN
WERKZEUGE FÜR ELEKTRIKER
UTENSILI PER ELETTRICISTI
ELECTRICIDADE
ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ ЭЛЕКТРИКОВ

TIJERAS Y PELACABLES / SCISSORS AND CABLE STRIPPERS / CISEAUX ET PINCES À DÉNUDER / SCHERE UND KABELSTREIFER / FORBICI E SPELACAVI / TESOURAS E 
DESCARNADORES / НОЖНИЦЫ И КЛЕЩИ ДЛЯ ЗАЧИСТКИ ПРОВОДОВ
PELACABLES AUTOMÁTICO / AUTOMATIC WIRE STRIPPER / PINCE À DÉNUDER AUTOMATIQUE / AUTOMATISCHE ABISOLIERZANGE / PUNZA SPELAFILI AUTOMATICA / ALICATE 
DECAPADOR AUTOMÁTICO / АВТОМАТИЧЕСКИЙ КАБЕЛЕРЕЗ

COD. AWG (mm) CAP. (mm2) DIN (mm2) +f v
63865 24-16-14-12 0,511-1,29-1,63-2,05 0,205-1,31-2,08-3,31 0,25-1,5-2,5-4

360 6
63870

63866 18-14-12-10-8 1,02-1,63-2,05-2,59-3,26 0,82-2,08-3,31-5,26-8,37 1-2,5-4-6-10 63871
63867 17-16-14-12-10 1,15-1,29-1,63-2,05-2,59 1,04-1,31-2,08-3,31-5,26 1,25-1,5-2,5-4-6 63872

PELAMANGUERAS / DISMANTLING TOOL / OUTIL À DÉGAINER / ABMANTELUNGSWERKZEUG / SPELACAVI / DECAPADOR LINEAR - HELICOIDAL / ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ РАЗБОРКИ

COD. L (mm) (mm) + f m 0
63875 135 4,5-25 130 8 l 63873

PELACABLES / CABLE STRIPPER / PINCES À DÉNUDER / ABISOLIERZANGE / SPELAFILI / DECAPADOR DE CABOS / СТРИППЕР

COD. Ñ × (mm) f AWG +
63863

Ø max 9,5 (A) Ø max 9,5 (A)
0,2-0,8 (B)

1
20-30 (B)

120
63862 0,8-2,6 (B) 10-20 (B)

Corte longitudinal / Longitudinal cut / 
Coupe longitudinalement

Corte perimetral / Perimetral cut / 
Coupe circulaire

TIJERA ELECTRICISTA / ELECTRICIAN’S SCISSORS / CISEAUX ÉLECTRICIEN / ELEKTRIKERSCHERE / FORBICI PER ELETTRICISTI / TESOURA ELETRICISTA / ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ 
НОЖНИЦЫ

COD. L (mm) + f m
69534 145 100 8 l

COD. L (mm) + f m
69535 145 105 8 l

CORTACABLES / CABLE CUTTERS / COUPE-CABLES / KABELSCHNEIDER / TAGLIACAVI / CORTA-CABOS / КАБЕЛЕРЕЗ
CORTACABLES DE CARRACA / RATCHET ELECTRICIAN CABLE CUTTER / COUPE-CABLES A CLIQUETS / KABELSCHNEIDER MIT RATSCHE / TAGLIACAVI A CRICCO / CORTA CABOS DE 
ROQUETE PARA ELETRICISTA / КАБЕЛЕРЕЗ ТРЕЩЕТОЧНЫЙ

COD. L (mm) n Cu (mm2) Al (mm2) + f
62618 590 70 800 1000 3500 1

TENAZAS CORTACABLES / CABLE CUTTERS / COUPE-CABLES / KABELSCHNEIDER / CESOIE PER CAVI / TESOURAS CORTA CABOS / КАБЕЛЕРЕЗЫ

COD. L (mm) L (inch) n Cu/Al (mm2) + f m
62284 150 6 9 63 160 6 l

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Para cobre y aluminio / For copper & aluminum / Pour cuivre et aluminum

COD. L (mm) L (inch) n Cu/Al (mm2) + f m
62151 250 10 12 63 490 6 l

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Para cobre y aluminio / For copper & aluminum / Pour cuivre et aluminum
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ELECTRICIDAD
ELECTRICIAN TOOLS
OUTILLAGE D’ÉLECTRICIEN
WERKZEUGE FÜR ELEKTRIKER
UTENSILI PER ELETTRICISTI
ELECTRICIDADE
ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ ЭЛЕКТРИКОВ

COD. L (mm) L (inch) n Cu/Al (mm2) : f
62164 600 24 14 154 1,7 1

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Para cobre y aluminio / For copper & aluminum / Pour cuivre et aluminum

REPUESTOS / SPARE PARTS / RECHANGES / ERSATZTEILE /  ACCESSORI / ACESSORIOS / ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ

COD. Descripción / Description / 
Description L (mm) L (inch) Válido para / Valid for / Valable 

pour

64055 Cuchilla / Blade / Lame 600 24 62164

LLAVES PARA ARMARIO / CABINET KEYS / CLÉS POUR ARMOIRE / SCHRANKSCHLÜSSEL / CHIAVI PER LAVABI / CHAVE PARA ARMÁRIO / КЛЮЧИ ДЛЯ ЯЩИКОВ

COD. L (mm) Y a W 2 ¦ § Ĉ + f m
65866 44 6/8

9 9 - 1.0 x 7 PH2 1/4"
50

8 l
65867 76 5/6/8 80

COD. L (mm) Y a W 2 ¦ § Ĉ + f m
65868 90 5/7/8 9 - 6/7/8/9 1.0 x 7 PH2 1/4" 75 8 l

PINZAS / TWEEZERS / BRUCELLES / GREIFPINZETTEN / PINZETTE DI PRECISIONE / PINÇAS / ПИНЦЕТЫ

ACERO INOXIDABLE / STAINLESS STEEL / INOX / ACCIAIO INOX / AÇO INOXIDAVEL / AÇO INOXIDÁVEL / ИЗ НЕРЖАВЕЮЩЕЙ СТАЛИ

COD. L (mm) + f m
69530 115 15 25 l

COD. L (mm) + f m
69532 120 15 25 l

COD. L (mm) + f m
69533 110 15 25 l

COD. L (mm) + f m
69531 120 15 25 l
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COD. L (mm) L (inch) n Cu/Al (mm2) : f
62164 600 24 14 154 1,7 1

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Para cobre y aluminio / For copper & aluminum / Pour cuivre et aluminum

REPUESTOS / SPARE PARTS / RECHANGES / ERSATZTEILE /  ACCESSORI / ACESSORIOS / ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ

COD. Descripción / Description / 
Description L (mm) L (inch) Válido para / Valid for / Valable 

pour

64055 Cuchilla / Blade / Lame 600 24 62164

LLAVES PARA ARMARIO / CABINET KEYS / CLÉS POUR ARMOIRE / SCHRANKSCHLÜSSEL / CHIAVI PER LAVABI / CHAVE PARA ARMÁRIO / КЛЮЧИ ДЛЯ ЯЩИКОВ

COD. L (mm) Y a W 2 ¦ § Ĉ + f m
65866 44 6/8

9 9 - 1.0 x 7 PH2 1/4"
50

8 l
65867 76 5/6/8 80

COD. L (mm) Y a W 2 ¦ § Ĉ + f m
65868 90 5/7/8 9 - 6/7/8/9 1.0 x 7 PH2 1/4" 75 8 l

PINZAS / TWEEZERS / BRUCELLES / GREIFPINZETTEN / PINZETTE DI PRECISIONE / PINÇAS / ПИНЦЕТЫ

ACERO INOXIDABLE / STAINLESS STEEL / INOX / ACCIAIO INOX / AÇO INOXIDAVEL / AÇO INOXIDÁVEL / ИЗ НЕРЖАВЕЮЩЕЙ СТАЛИ

COD. L (mm) + f m
69530 115 15 25 l

COD. L (mm) + f m
69532 120 15 25 l

COD. L (mm) + f m
69533 110 15 25 l

COD. L (mm) + f m
69531 120 15 25 l
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